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NOVI SAD - 
Od 2009. godine sprovodi se dvojezična nastava u pojedinim vojvođanskim školama. Bilingvalna odnosno dvojezična nastava, podrazumeva učenje uz upotrebu maternjeg i stranog jezika i predstavlja značajnu novinu u savremenoj nastavi.
Kako se đaci snalaze sa učenjem biologije, matematike i drugih prirodnih predmeta na engleskom jeziku?
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Gimnazija „Jovan Jovanović Zmaj" je prva škola u Vojvodini, koja je dobila dvojezična odeljenja. U toj srednjoj školi na prirodnom smeru se nastava sluša na maternjem i engleskom jeziku. Đaci kažu da im je to znanje najkorisnije u slučaju nastavka školovanja u inostranstvu.
"Ukoliko odaberemo da se školujemo u inostranstvu ili da se bavimo nekim od tih predmeta koje učimo na engleskom jeziku, svakako će nam pomoći da poznajemo tu terminologiju na drugim jezicima", kaže Jelena Gvozdenović.
"Nije teško koliko sam očekivala, da li sam se nadala da će biti teže lakše ne znam, ali možda je najteži deo kod matematike i biologije, tih nekoliko stručnih predmeta koje treba zapamtiti, ali to uz vežbu se sve lako popamti i nauči", kaže Andrea Ćaleta.
Dvojezična odeljenja se formiraju od petnaestak đaka, kako bi rad sa njima bio kvalitetniji. A oni su svoje znanje iz engleskog jezika dokazali već na prijemnom ispitu, koji se sastoji isključivo od provere znanja tog stranog jezika.
"Nesumnjivo je da je podignut nivo znanja stranog jezika, da li je to engleski, nemački, ruski, francuski, u svakom slučaju nivo znanja, sposobnosti, pisanja i komunikacije su na daleko višem nivou", kaže Radivoje Stojković, direktor Gimnazije "Jovan Jovanović Zmaj".
Jedna od osnovnih škola u kojoj se sprovodi nastava na engleskom jeziku jeste "Petefi Šandor". Tamo đaci imaju priliku da uče biologiju i matematiku na engleskom jeziku od 2011. godine.
"Širimo znanje što se tiče engleskog jezika. Šta je teže, biologija ili matematika na engleskom? Biologija, zato što su kod matematike više brojevi pa je to malo lakše", kaže Dušan Mišić.
[bookmark: _GoBack][image: ]"Matematika je malo teža zbog zadataka, ali snalazimo se. Evo već dve godine pohađamo na engleskom", kaže Aleksandra Prcović. 
"Oni vrlo rado koriste nove usvojene termine, moraju malo više da uče kod kuće, svesni su toga, ali opet zadovoljni su kad znaju to da primene", kaže Dora Skendžić, nastavnica biologije.
"Sada se uradilo jedno veliko istraživanje, gde su ispitivali jezičke kompetencije učenika, jezičke kompetencije na engleskom, i vidi se kod onih učenika koji pohađaju bilingvalnu nastavu da su slobodniji u izražavanju, tako da smo zadovoljni", kaže Zoltan Arđelan, direktor OŠ "Petefi Šandor".
Učenici izučavaju gradivo u istom obimu i prema istim kriterijumima kao i ostali koji te predmete slušaju samo na srpskom jeziku. Glavni cilj dvojezičke nastave jeste ovladavanje stručnom terminologijom i sticanje komunikacijskih veština.

Strani jezici zaista su prozor u svet, u svakom smislu i neprocenjivo znanje.
Kako kaže stara kineska poslovica, znanje je bogatstvo koje svog vlasnika prati svuda.
Koliko je bilingvalna nastava značajna i u koliko škola u Vojvodini se realizuje, za RTV je govorila Biljana Kašerić iz Pokrajinskog sekretarijata za obrazovanje, propise, upravu i nacionalne manjine.
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